Reading The Greek New Testament

Week 155: Matthew 24:9-44

Notes on the Greek New Testament
Week 155 — Matthew 24:9-44

Day 771: Matthew 24:9-14

Verses 9-14

Cf. Mark 13:9-13, also Matthew 10:17-22.
"The close similarity between this pericope
and 10:17-22 suggests that the mission
described in chap. 10 will extend even to the
end of the age. Thus the tribulation described
in chap. 10 is essentially the same as that
described here (cf. esp. vv 9—-10, 13 with
10:17, 22). And as the distress in chap. 10
occurs in connection with the proclamation of
the kingdom (10:7), so too the references to
anticipated sufferings in the present passage
conclude with the note that the gospel of the
kingdom must be preached throughout the
world before the end comes." Hagner.

A picture of hate and betrayal. "Those who
had been taught to love as Christ had loved
them will degenerate into living in hatred."

Morris.

Verse 11

kol wohhol Pevdompogfitar £yepbroovtal
kal mhavijoovoly molhovg:

Pevdompogntng, ov m false prophet
gyelpw  see v.7
TAOVOW see v.4

Verse 12

kol dL0 TO TANOVVOfvar TV dvouiov
Yoyroetot 1 dydmn TV ToAAOV.

Verse 9

TOTE TAPAdWOOVOLY VUAG £l OV Kol
dmoktevodoly vudg, kal foeobe
WooVUEVOL VITO TAVTWVY TV £0VAV dLd TO
dvoud pov.

AnOuvOfivor  Verb, aor pass infin
TAnBuvw grow, increase in number
dvoura, ag f wickedness, lawlessness,

sin
Yuynoetar  Verb, fut pass dep indic, 3 s
Ppuyouatr grow cold, die out (of love)

tote then, at that time
napadwoovolv  Verb, fut act indic, 3 pl
mopoaddwut hand over, deliver up
OALPLg, ewg f trouble, suffering
dmoktevodowy  Verb, fut act indic, 3 pl
amoktelvw  Kill, put to death
goe0be  Verb, fut indic, 2 pl &iut
utoew hate, despise, be indifferent to
¢0vog, ovg n see v.7
OVOUO, TOS n see V.5

Verse 10

"Real love is impossible for the lawless
person. By definition the lawless person is
motivated by personal, selfish concerns, not by
any regard for others." Morris.

"The failure of love refers more likely to love
for others (hence, cancelled by the treachery
and hatred mentioned in the preceding verses)
rather than a failure of love in relation to the
truth (as in 2 Thess 2:10) or God (as in 2 Tim
3:4; cf. Rev 2:4), although these contexts too
refer to the increase of iniquity. One must
remember that love, for Matthew, is the
summary of the law (cf. 22:36-40)." Hagner.

kal tdte okavdohodioovtol Tolhol Kol
AMIAOVE TOPASWOOVOLY Kol ULoooVoLY
aAove:

Verse 13

TOTE seev.9

okavdohobnoovtal  Verb, fut pass indic, 3
pl okavdoAllw cause (someone) to
sin, cause (someone) to give up the faith

6 8¢ Vmouetvac eic Téhog ovtoc
owbMoETaL.

Cf. 10:22b.

Morris refers to the basic meaning of this verb
which is to trap. He says, "These people will
encounter disaster: they had professed to be
Christian because of the peace and joy they
sought in a difficult world, and instead they
find persecution. In such a situation nominal
Christians readily find the faith a trap and seek
to get out of it promptly."

vmouelvag  Verb, aor act ptc, m nom s
vouevw endure, remain

Telog, ovg n end, conclusion

owBnoetal  Verb, fut pass indic, 3 s cwlw
save

"Saving faith is known not by some firm
declaration or a well-intentioned beginning,
but by endurance." Morris.

dAMNAwV, oLg, ovg reciprocal pronoun one
another
ULoew see v.9
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Verse 14

kal knovyOjoetol To0to O gvayyéhov Thg
Baotietag v O Th olkovuévn eig
HoETVPLOV oLV TOlg £0veoLy, Kal TOTE
1EeL 10 TéhOC.

Day 772: Matthew 24:15-22

Verses 15-22

knovyOnoetar  Verb, fut pass indic, 3 s
Kknovoow preach, proclaim

Paoliela, ag f seev.7

o\og, m, ov whole, all, complete, entire

olkovuevn, g f world, inhabited earth

uaptvplov, ov n testimony, withess

Cf. Mark 13:14-20. The focus now shifts to
those events accompanying the destruction of
the temple at Jerusalem. "These verses,
referring to the destruction of Jerusalem,
correspond specifically to the initial prophecy
of v. 2, and to the question, or at least part of
the question, of v. 3." Hagner.

"This era is obviously to be sharply
distinguished from the time of Jesus himself,
when the mission of the twelve was explicitly
restricted to Israel (10:5-6). This new time
frame is inaugurated in the risen Jesus’
commissioning of his disciples in 28:19 (cf.
Luke 24:47; and the apocalyptic universalism
of Rev 14:6)." Hagner.

Verse 15

Otav olv 1dnte 1O BOEA VYN Thg
gonuwoemg 1O PNdEv dud Aavini tod
TPO@NTOY £0TOG &V TOTW Gyiw, O
AVAYLVOOKWV VOEITW,

nkw come, have come, be present

Hagner comments, "The end of the present
age, concerning which the disciples inquire in
the question of v. 3, cannot come immediately
but must be preceded by a period of universal
evangelization... The parousia must therefore
be delayed." Cf. 2 Peter 3:9. Hagner adds,
"This is not to say, however, that the coming
of the end remains contingent on the
evangelizing of every last tribe on the earth, as
though it is in the power of the disciples to
hasten or delay the coming of the end by their
obedience or lack of obedience to the
command to evangelize. In view, rather, is the
widespread proclamation of the message of the
kingdom without geographical or racial
restriction. In this regard, for example, even
though Paul had not reached the unevangelized
territory of Spain (cf. Rom 15:20-24), he can
speak of the spread of the gospel in the most
comprehensive language (cf. Rom 10:18,
where Ps 19:4 is quoted by analogy). Through
the missionary work of the apostles, the gospel
has 'gone out to all the earth.' This conclusion
of course in no way weakens the continuing
force of the missionary mandate throughout
the interim period. But 'the end' could already
have come in the first century. The required
conditions were all present. All the sufferings
in vv 5—12 were experienced in the years prior
to A.D. 70 and the fall of Jerusalem, and in
varying degree they have been signs
experienced by the church down to the present
era. The signs of the end have been present to
every Christian generation."

otov when

idnte  Verb, aor act subj Opow see,
observe, recognise

Boelvyua, Tog n something detestable

gonuworg, ewg f desolation, destruction

ONOev  Verb, aor pass ptc, n nom/acc s Aeyw

Cf. Dan 8:13; 9:27; 11:31; 12:11. "In Dan
9:27; 11:31; 12:11 the expression 'abomination
of desolation' (i.e., 'that makes desolate")
apparently refers to a specific historical event:
the erection by Antiochus IV ... of an altar of
Zeus upon the altar of Yahweh in the temple in
167 B.C. Antiochus conquered Jerusalem. This
is explicitly confirmed by the use of the same
expression in 1 Macc 1:54 (cf. 1:59). So
horrific was this event, however, that it
became a convenient and elastic symbol for
the great evils that were to engulf the people in
the future, evils that could point to the
struggles prior to the eschatological era itself.
Thus, when in A.D. 40 the Roman emperor
Caligula proposed setting up his own image in
the temple, the Danielic language came
immediately to mind. When Jesus prophesied
the destruction of Jerusalem, he used the same
symbolic language. So too in 2 Thess 2:4 Paul
depends on the prophecy of Jesus, employing
the same Danielic symbol, when he refers to
the antichrist to come... If Matthew means by
the 'abomination that desolates' something to
be accomplished by the Romans in A.D. 70,
that does not prevent the elastic symbol from
also being applied to something lying in the
future. But that possibility is not in the
evangelist’s mind." Hagner.

£€0T0G  Verb, perf act ptc, mnom s LoTnuL
pf stand, stand firm

Tomog, ov m place, opportunity

aywog, a, ov holy, consecrated

avaywwokw read

voew understand, discern, consider
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Verse 16

téTE OL Vv Tff "Tovdaiqg pevyétwoav eig Td
g
op1,

TOTE see V.9
gevyw flee, run away from, avoid
0pog, ovg n  mountain, hill

Hagner says of the winter time, "flooding
wadis and muddy hillsides could be dangerous
(let alone a fording of the swollen Jordan) and
bitter cold nights uncomfortable."

unde negative particle nor, and not, neither

Of the events of 70 AD Hagner comments,
"Perhaps in response to this remembered
logion, much of the Christian community fled
Judea for the mountains or foothills of the
Transjordanian mountains (many settled
eventually in Pella in the northern region; cf.
Eusebius, Historia Ecclesiastica 3.5.3)."

Verse 17

6 ¢l Tob Sdwuartog pn katapdTw GpaL T
¢k tfig olktag avtod,

dwua, atog n roof, housetop

katofdtw Verb, aor act imperat, 3 s
katofalvey come or go down, descend

alpw take, take up, take away

oikia, ag f house, home

Carson thinks that the meaning is that the man
is to run from rooftop to rooftop to get out of
the city with the utmost speed (Josephus
speaks of people avoiding the streets by
leaping from roof to roof, Ant. 13.140).

The point is not that the Christians would have
had scruples about travelling on the Sabbath,
but that flight on the Sabbath would have
presented special difficulties. Robert Banks
mentions difficulties caused by "shutting of
gates of the cities, difficulty in procuring
provisions, etc." E. Hirsch says "A Christian
congregation fleeing on the Sabbath would
have been as recognisable as a spotted dog";
there would be danger "from the side of the
hate-charged Jews."

Hagner, however, quotes Wong who says, "at
least some of the members of the Matthean
community (probably some of the conservative
Jewish Christians who still behave according
to their tradition) would hesitate to flee on a
Sabbath." Hagner adds the following
comment of his own, "A flight on the sabbath
could have divided members of the community
with disastrous consequences."

Verse 21

Verse 18

kol O v Td dyp®d un émotpePdtw omicw
apat o tpdtov avtod.

gotan yap téT1E OIS peydin ota ov
véyovev dme dpyfig kdopov Emg tod viv
oVd* oV U1 yévnral.

dypog, ov m field, farm, countryside

EmLoTEEYPATW  Verb, aor act imperat, 3 s
émotpepm turn back, return

omow adv back, behind

iuatiov, ov n garment, clothing, cloak

Verse 19

gotar  Verb, fut indic, 2's elpt

OAPLg, ewg £ seev.9

ueyog, ueyoAn, ueyo large, great
0log, a, ov relative pronoun such as
véyovev  Verb, perf act indic, 3s yuvouou
apym, ng f beginning, origin

vévntal  Verb, aor subj, 3 s yLvouaL

ovai 8¢ Talg év yaoTpl éxovoalg Kal Talg
Onhatovoalg év ékelvalg Talg NUEPILS.

oval  woe! how horrible it will be!

vyooTpl Noun, dats yootnp, 1pog f
womb; év yaotpl éxw  be pregnant

OnhaCw nurse (of a mother feeding her
child at the breast)

gKeLvog, 1, o demonstrative adj. that, those

Verse 20

mpooeyeobe &¢ Tva ) yévntan 1 Quyn
VUOV xeLUdVOS unde oafBaty:

TPOOEVYOUOL  pray
vévntal  Verb, aor subj, 3 s yLvouoL

guyn, ng f flight
XELUWV, VoS m  winter

Hagner comments, "This is without question
also the formulaic language of eschatological
judgment (cf. Dan 12:1; Joel 2:2). In the
present passage, we must conclude one of the
following: the language (1) is used
hyperbolically in reference to the fall of
Jerusalem (there is no question concerning the
horrible extent of the suffering; cf. Jos., J. W.
5.10.1 §§420-23; 5.11.3-4 §§460-72), (2)
refers literally to the eschatological judgment
of the end of the age, or (3) uses the
destruction of Jerusalem as a type of
foreshadowing of the last judgment, thereby
applying to the former language strictly proper
to the latter." Hagner tends to prefer the first
of these while recognising that the third also
has some merit (cf. his comments on v 15).
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Verse 22

Kol €l un ékoroPwbnoav al Nuépal ékelval,
ovk v éo0wbn oo 0GEE: S &¢ Tovg
gxhekToVg KohoBwOfoovTaL ai Huépat
gketva.

gcohofwOnoav  Verb, aor pass indic, 3 pl
kohofow shorten, cut short

gKeLvog, 1, 0 see v.19

dv particle indicating contingency

owlw save, rescue, heal

o00pg, oopkog £ flesh, physical body

ékhekTog, m, ov  chosen

kohoBwOfoovtaL  Verb, fut pass indic, 3 pl
KohOPBOw

"The discourse continues with the motif with
which it began in v. 4, namely, the coming of
messianic pretenders who will attempt to
mislead the community of the faithful (cf. too
v. 11). The repetition of this theme here has
the effect of emphasizing that the desecration
of the temple just referred to does not entail
the immediate dawning of the eschaton. This
catastrophic event together with the
destruction of Jerusalem, although a
typological anticipation of the final judgment,
is merely one event among many that must yet
happen before the end of the age." Hagner.

"God's people bring a certain mercy to the
people around them; while the unrepentant do
not share in the ultimate salvation, yet
something of good comes to them because of
the presence of the elect in their communities."
Morris.

Verse 24

gyepbfoovtat yop PevddyoLoToL Kol
Pevdompoghital, kol dwoovoLy onueta
ueydia koi tépata Oote Thaviioar, €l
duvatdy, Kol Tovg ekhekToNg”

Postscript on verse 15-22

"A problem sometimes mentioned concerning
understanding vv 15-22 as referring to the fall
of Jerusalem is the lack of exact
correspondence between what is described
here and what actually occurred. It is hardly
likely, for example, that Titus erected a statue
of himself on the site of the destroyed temple.
As Beasley-Murray points out, 'there is not a
syllable which reflects knowledge of events
which took place in the Jewish War, still less
of the actual destruction of the city and temple'
(Jesus and the Last Days, 407). This may
provide confirmation that the passage reflects
genuine prophecy of the events of A.D. 70
rather than having been written ex eventu."
Hagner.

gyelpw  raise

PevdoypLotog, ov m false Christ, one
who falsely claims to be the Christ

Pevdomrpopntne, ov m see v.11

"While this is the only occurrence of
PeVdOYPLOTOS ... in Matthew (the Markan
parallel provides the only other NT
occurrence; cf. the equivalent, AVTLYOLOTOG ...
in 1 John 2:18, 22; 4:3; 2 John 7),
PeVdOTPOPNTNS ... occurs also in v.11 and
earlier in 7:15. There is no clear distinction
between the words in this chapter: in each
instance the verb mhavay, 'lead astray,' is used
(vv 5, 11, 24). So too in 1 John 4:1 false
prophets are not distinguished from
antichrists." Hagner.

Day 773: Matthew 24:23-28

Verses 23-25

dwoovolv  Verb, fut act indic, 3 pl dudwut
onuelov, ov n miraculous sign, miracle
ueyag, ueyoAn, ueyo large, great

TEPOS, 0Tog n wonder, object of wonder
mote  so that, with the result that
TAQVOW see v.4

dvvatog, M, ov possible

¢khektog, 1, ov  chosen

Cf. Mark 13:21-23.

Verse 23

Emphasises the 'impressive' character of the
signs performed by these charlatans. Cf. Rev
19:20.

16TE 44V TIC DUty £lmtn, IS0 de &

Xplotdg, 1, "Qde, w1 motevonte:

Verse 25

TOTE see v.9

éav if, even if, though

wde adv here, in this place

1 or

motevonte  Verb, aor act subj, 2 pl
motevw believe (in), have faith (in)

{60V poeipnko VULv.

mpoetpnka  Verb, perf act indic, 1 s
npokeyw say beforehand, warn in
advance

"Cf. John 13:19 where, however, a
christological point is made of such
foreknowledge." Hagner.
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Verse 26

4oy o0V elTmwoty vulv, 160V év Th foruw
gotiv, un £EENONTe: "I60V £v TOTg TapueioLg,
w TLOTEVONTE”

Day 774: Matthew 24:29-36

Verses 29-36

glmwolv  Verb, aor act subj, 3 pl Aeyw

¢onuog, ov f uninhabited region, desert

¢EéNONTE  Verb, 2 aor act subj, 2 pl
£Egpyouat

TAUELOV, OV n inner room, private room,
storeroom

motevonte  Verb, aor act subj, 2 pl
TLOTEVW

Jesus' followers must not be led astray in this
way.

Verse 27

Momep Yo 1 dotpomn eEEpyeTon GItd
AVOTOADV Kol gaivetol Emg dvoudv,
ovtwg fotal 1 mwopovoia To0 viod tod
avOpwIov.

Cf. Mark 13:24-32. "After the extended
discussion in vv 4-28 of the era preceding the
coming of the Son of Man, with its full
complement of trial and suffering leading the
unknowledgeable to the hasty and mistaken
conclusion that these events themselves
marked the end, the discourse finally turns to
the climactic event that alone signals the end
of the age: the coming of the Son of Man on
the clouds of heaven. This is described using
apocalyptic imagery that emphasizes the
gathering of the elect, while the concomitant
judgment is left implicit (v. 30). The pericope
contains a striking juxtaposition of stress on
imminence and reference to the indeterminacy
of the time of the parousia of the Son of Man."
Hagner.

womep as, even as, just as

dotpomn, ng £ lightning

dvatoAn, ng f rising sun, east

@awve  shine, give light

ovoun, ng f west (always pl.)

ovtwg thus, in this way

gotor  Verb, fut indic, 2's eiut

mapovold, ag f coming, arrival, presence

Verse 29

Ev0éwe 68 puetd Tiv OATYLY TV fiuepdv
gkelvav, O fiAlog okotlobfoetal, Kol 1
oeMjvn oV dwoel TO @éyyog avTig, Kal ol
aotépeg mecoDviar 4o told ovpavod, kol
al duvdpelg TV oVpavdv carevdioovial.

"The coming of the Son of man ... will be open
and public; nobody will need to be told about
it." Morris. "As the evangelist next indicates,
the return of the Son of Man will need no
human heralds and will rest on no doubtful
human claims." Hagner.

Verse 28

dmov 2av 1 10 IO, kel ouvaydricovTal
ol detol.

Cf. Luke 17:37b.

Oomov adv. where; omov éav wherever,
whenever

I Verb, pres subj, 3s i

TTouo, Tog n body, corpse

éceL  there, in that place, to that place

ovvayOroovtal  Verb, fut pass indic, 3 pl
ovvayw gather, gather together

detog, ov m eagle, vulture

There is a dramatic and impressive form of
religion that is calculated to attract the crowds,
but that in itself is no indicator of life.

OALg, ewg f see v.9
ékewvog, 1, o that, those
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Hagner comments, "The meaning of t1|v
OAYLY TOV Nuep®dV £keivav, 'the tribulation
of those days,' is much debated. Two major
possibilities present themselves: (1) the words
refer to the desecration of the temple and the
destruction of Jerusalem prophesied in v. 2 and
probably referred to in vv 15-22 if not also vv
23-28 (see Comment for these two passages)
or (2) a yet future experience of great
suffering, an intensification of the suffering of
the interim era, to be experienced just prior to
the parousia, of which the judgment of
Jerusalem is only a foreshadowing. The first
interpretation would seem to have the clear
advantage, given the context, were it not for
the decidedly complicating presence of
Matthew’s added £00ewg, 'immediately."
Hagner suggests that Jesus clearly
distinguished between the imminent
destruction of the Temple and the more distant
parousia, the time of which is unknown. For
the disciples, however, the two were so closely
connected in their thinking that Matthew has
added V0swcg, reflecting his own
understanding that the parousia will follow
immediately upon the destruction of
Jerusalem. This, Hagner argues, is evidence
that Matthew's gospel was written before 70
AD. Others, such as Morris, Carson and
Blomberg, argue that the 'tribulation' referred
to is of some later period just before the end or
that it refers to the entire interadvent period.

Nnhog, ov m the sun

okotLoBfoetolL  Verb, fut pass indic, 3 s
okotiLoual be or become darkened

oeAnvn, ng f moon

@eyyos, ovg n light

Cf. Isa 13:10; Ezek 32:7; Joel 2:10

4o, €pog m star

meoovtar  Verb, fut midd/pass dep indic, 3
pl muttw fall, fall down

ovpavog, ov m heaven

Cf. Isa 34:4.

oakevOjoovtal  Verb, fut pass indic, 3 pl
ocalevw shake, disturb

Cf. Joel 2:10; Isa 13:13; Hag 2:6, 21. "Jesus is
saying that, whatever the powers of the
heavens may be, they are subject to God, and
that at this time, that of the return of the Son of
man to this earth, their power will be
disturbed." Morris.

Verse 30

kal ToTe pavioetol 1O onuelov tod viod
10D dvBpwmov év ovpavd, Kol ToTE
kOpovtal oot al guial Thg yiig kal
Spovtor TOV viov Tod dvOpwov
goyouevov i TV vegeldv t0D ovpavod
UeTd duvauews kal dOENG moAAfic:

tote then, at that time

avroetal  Verb, fut pass indic, 3 s @oLvem
shine; midd. and pass. appear, be seen,
be revealed

The 'sign of the Son of Man' may refer to a
trumpet call.

komtw cut; midd mourn, wail, lament
@UAn, ng f tribe, nation, people
yn, yns f earth

Cf. Zech 12:10-14. A recognition that the time
for judgement has arrived.

Opovtar  Verb, fut midd dep indic, 3 pl
Opaw see, observe, recognise
vepeln, ng f cloud

| Cf. Dan 7:13, also Matt 26:64.

dvvouls, ewg f power

00E&a, ng f glory, splendour

TOAVG, TTOAAM, TTOAV gen JTOANOV, NG, OV 1)
much, many

Verse 31

kol dmmootelel Tovg dyyéhovg avtod petd
odATTLyyog ueyding, koi emovvaEovoLy
TOVG €kAeKTOVS aVToD €K TOV TECOGPWV
AvEpmv agte dkpwv ovpavdVy fwg [TOV]
Grpwv adTOV.

dmootehel  Verb, fut act indic, 3 s
damootelMw  send, send out

|Cf. 25:31; 2 Thess 1:7

OOATILE, Lyyog f trumpet; trumpet blast

Many Mss (B /° TR sa) add @ovng or Tng
@wvng (D lat), perhaps through the influence
of Exod 19:16.

UEYOS, UEYOAN, UEYO see v.24

|Cf. 1 Cor 15:52; 1 Thess 4:16

é¢mwovvayw gather, gather together

€KAEKTOC, 1), OV  see v.24

TEOOUPES neut TECOOPO gen TEGOUOWV
four

dvepog, ov m wind

dkpov, ov n boundary, extreme limits
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"A part of the end-time expectation of Israel
was the gathering of the dispersed people of
God from the four corners of the earth (see,
e.g., Deut 30:4; Isa 60:4; Jer 32:37; Ezek
34:13; 36:24)... The gathering of the
EKAEKTOVG ... (see too 22:14; 24:22, 24), refers
here not simply to the gathering of Israel but to
the gathering of Christian disciples, both Jews
and Gentiles. The reference to the blowing of a
great GOATTLYYOS ... (the word occurs in
Matthew only here), in connection with the
gathering of the righteous is found in Isa 27:13
(in the NT a reference to the eschatological
trumpet occurs in conjunction with the descent
of the Lord from heaven in 1 Thess 4:16; there
as in 1 Cor 15:52 the trumpet is associated
with the resurrection of the dead, which
Matthew makes no mention of here)." Hagner.
"Jesus' followers are encouraged by the
certainty that, on the last day, not one of God's
people will be missing." Morris.

¢wg av until
vévntal  Verb, aor subj, 3 s yLvouol

Verse 32

A7 8¢ Tfic ovkfig udbete TV Topaforv:
Stav 1idn 6 khadog avtiig yévntat Gmmahog
Kol T0 @UAA Ekgin, YivwokeTte TL £yyUg
10 Bépoc:

ovkn, ng f fig tree

uabete  Vwerb, 2 aor act imperat, 2 pl
uovbavw learn, find out

o6tov when, whenever

19N adv now, already

khadog, ov m branch

vévntal Verb, aor subj, 3 s yLvouoL

dmadog, m, ov  putting out leaves

@UAov, ov n leaf

ékguw put out (leaves)

¢yyvg adv near

Bepog, ovg n summer

Verse 33

oVtwg kal vuelg, dtav idnte mdvta Tadta,
yvwokete OTL £yyig £oTLy €l Bvpals.

ovtwg see v.27
idnte Verb, aor act subj Opaw see
Bvpa, ag f door, gate

Morris discusses the various interpretations of
the phrase, 'this generation'. He says that on
the surface is seems to suggest that Jesus
expected to return during the lifetime of the
people then living. This is the interpretation
adopted by some commentators but it seems to
be in conflict with Jesus' own words in verse
36. A second view is that 'this generation'
refers to those living through the final distress
spoken of. This seems an unnatural
interpretation in context. Morris favours
understanding 'generation' to mean type of
person, such as "the generation of the
righteous" (Ps 14:5) or "the generation of
those who seek him" (Ps 24:6). The term is
used in this sense also of the wicked (Ps 12:7,
Jer 7:29). "If this is the meaning, Jesus is
saying that this kind of person, 'this
generation', will not cease until the fulfilment
of his words ... Mounce draws attention to the
phenomenon of multiple fulfilment. He points
out that 'the abomination of desolation' had
one fulfilment in the desecration effected by
Antiochus Epiphanes and another in the
destruction of Jerusalem by the Roman armies.
'In a similar way, the events of the immediate
period leading up to the destruction of
Jerusalem portend a greater and more
universal catastrophe when Christ returns in
judgement at the end of time." Right up to the
time when all these things happen there will
be people of the same stamp as those who
rejected Jesus while he lived on earth." Morris
also draws attention to the similar way in
which Jesus spoke of his contemporaries as
those who killed the prophets (23:35).

Hagner prefers to take the phrase 'this
generation' more literally and argues that with
the destruction of the Temple and the first
century spread of the Gospel all the precursors
to the parousia had occurred (see the note on
the previous verse).

Verse 35

Hagner suggests that the meaning is that once
the destruction of Jerusalem has taken place,
"all is in readiness. The coming of the Son of
Man may occur at any time."

6 oVpavog kal M yij Tapekevoetat, ol 68
AOYOL Lov oV U1} TOPENOWOLY.

Verse 34

mapeheVoetal  Verb, fut midd dep indic, 3 s
TOPEPYOUAL

mapéhbwolv  Verb, aor act subj, 3 pl
TOPEPYOUAL

Aunv Aéyw vutv 6tL o0 Ut oA 1
yeved ovTn Ewg dv avta tadta yévntal.

Jesus' words here imply far-reaching claims
about his person.

TopEéNOY  Verb, aor act subj, 3 s
TOPEOYOUOL  pass, pass away
vevea, ag f generation, age
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Verse 36

Iepl 8¢ thig Nuépag £keivng kol Mpag
00delg 0ldev, o0dE ol dyyehol TOV
ovpavdV ovdE 6 vidg, el un 6 TaTNE
udvog.

Day 775: Matthew 24:37-44

Matthew 24:37-25:13

mpa, ag f hour, moment

ovdeLg, ovdeuta, ovdev  no one, nothing

oido (verb perfin form but with present
meaning) know, understand

"No day is named, that every day may be
hallowed by the sense of possibility of its
being the day of His Advent. It helps to
hallow each day of life, to realize that before
its close we may be in the presence of Christ's
glory." Glover.

"The information that is available to us is
intended not for its own sake, or to satisfy our
curiosity about the future, or to enable us to
relax until just before the event. Instead, what
we can know, the signs that we can discern —
everything that points to the apparent
imminence of the end — all of this is meant, as
the following pericopes will show, to motivate
us to appropriate conduct in the present. NT
teaching about eschatology finds its proper
outcome in ethical living rather than in the
speculations of so-called prophecy
conferences." Hagner.

"Departing from Mark, Matthew now adds
three pericopes (vv 37—44; 45-51; 25:1-13)
that serve to illustrate the truth of the centrally
important logion of v. 36. The motif
throughout these passages is the uncertainty of
the time of the parousia and the accompanying
end of the age. As Blomberg astutely observes,
in the first parable (vv 37—41) the return of
Christ is completely unexpected, while in the
second (vv 45-51) the return is sooner than
expected and in the third (25:1-13) it is later
than expected. Since the time of the coming of
the Son of Man cannot be known, Christians
are called to be in a state of continuous
readiness. Thus the burden of the
eschatological discourse becomes the
motivation of the Christian’s conduct. This
ethical emphasis dominates to the end of the
discourse." Hagner.

For verses 37-44, cf. Luke 17:26-35; 12:39-40,
42-46.

Verse 37

ovde and not, neither; ovde ... 0Vde
neither ... nor

Momep yop ol uépat tod Noe, oltwg
g€otaw 1M wapovoia Tod viod tod
AvOpwITOoV.

ovde O VIog is omitted from a number of
MSS. Metzger comments, "The omission of
the words because of the doctrinal difficulty
they present is more probable than their
addition by assimilation to Mk 13:32."

womep as, even as, just as
ovtwe thus, in this way
gotar  Verb, fut indic, 2's giut
mopovola, ag f see v.27

uovog, m, ov adj only, alone

"we get the picture of a long time of waiting
and of a sudden act at the conclusion." Morris.

Verse 38

og yap noav &v tolc fuépalg [Ekelvaig]
Talg PO 10D KaTakAvouoD TPWYOVTES Kol
mivovieg, youodvreg kol yauiZovieg, dypot
fig Muépac elofilfev Nde elc Tiv KIBwTdV,

kotokAvopog, ov m flood, deluge
Towyw eat

mwve  drink

YOUEW marry

youwllw give (a bride) in marriage

Matthew does not allude to the particular
sinfulness of Noah's generation but only to the
normal activities of everyday life. The point is
that there will be nothing extraordinary about
the days immediately preceding Christ's
coming — it will be 'business as usual' right up
to the end.

oL prep with gen until, as far as
kipwrtog, ov f ark, ship, box
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Verse 39

Kol o0k Eyvwoov Ewg Mh0ev 6
KOTOKAVOUOC kal feev dmavtog, ovtmg
goton [kai] 1 mapovaoio Tod viod Tod
avOpwITov.

#yvwoav  Verb, aor act indic, 3 pl yLvwokw

¢wg  until

noev  Verb, aor act indic, 3 s aipw take,
take away

dmag, oo, av (alternative form of wag) all,

whole; pl everyone, everything

Verse 40

"vonyopette, 'watch,' connotes not simply
looking for but being prepared for the coming
of the Son of Man. Thus the watching involves
an active dimension, namely, the faithful,
righteous conduct of the disciples (cf. v. 46)
that becomes the focus of the end of the
discourse (cf. 25:14—46). For this sense of
spiritual vigilance, cf. the use of yponyopeLv in
1 Cor 16:13; 1 Thess 5:6; 1 Peter 5:8; Rev
3:2-3; 16:15." Hagner.

TOLOG, O, OV 1interrog pro. wWhat, which

Verse 43

161E S0 Foovtar év 1) dypd, €ig
TopaAaupAvETOL Kal €lg dgpieToL

tote then, at that time

ovo gen & acc dvo dat dvolv two
goovtar  Verb, fut indic, 3 pl elut
dypog, ov m field, farm, countryside
elg, uo, €v gen €vog, ULog, £vog one
napaioupfove  take

agumue  leave, forsake

Verse 41

gketvo ¢ yivwokete OTL el 1ideL O
0ik0de0TTOTNG ol QUAAKT O KAETTNG
Eoyetal, £yponyopnoev v Kol ovk Gv
elaoev dopvydfjvar Tv oikiav avtod.

110eL  Verb, pluperf act indic, 3 s 0ida (verb
perf in form but with present meaning)
know

oikodeomotng, ov m householder

@ulokn, ng f prison, watch (of the night)

Vo aljBovoal v Td wWikw, wio
opalaupdvetol kal pia depieta.

dAnbw grind (of grain)
uviog, ov m mill; millstone

"The reference is to a hand mill that the
women used each day to grind the grain
required for the day's food." Morris.

"They are going about their normal activities,
unaware of what is about to befall them, when
suddenly one of them is taken and the other is
left. Presumably those who are 'taken' are
among the elect whom the angels of the Son of
Man are to gather at his coming (v. 31), while
those who are left await the prospect of
judgment. The application of these verses is
made clear in the exhortation that follows
(note the ovv, 'therefore,' in the next verse)."
Hagner.

"A watch would be about three hours on the
Jewish system and about four hours as the
Romans ordered things." Morris.
"Matthew’s noun Bulakn, 'watch' (cf. 14:25),
fits particularly well with the verb
gypnyopnoev dv, 'he would have watched."
Hagner.

kAemtng, ov m thief

"From this logion of Jesus is drawn the image
of his return as a thief in the night, where the
point of comparison is, of course, only the
sudden unexpectedness of his coming (cf. 1
Thess 5:2; 2 Peter 3:10; Rev 3:3; 16:15)."
Hagner.

Verse 42

YONYOPEW see v.42

&v particle indicating contingency

elaoev  Verb, aor act indic, 3 s éaw allow,
permit

dLopvyBfivar  Verb, aor pass infin
owopvoow dig through, break in

Verse 44

yonyopeite odv, &1L 00k oldate oty
NUEPQ O KHPLOC VUDV EPYETAL.

yonyopew be or keep awake, be alert

S Todto Kol vuelg yiveode Etowuol, 8tL f
oV dokelte MPQ 6 VIOS ToD dvBpwToU
£oyetal.

Present tense implies 'keep on watching'.

£ToLnog, M, ov ready, prepared
dokew think, suppose
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